
AI
当海外市场快速扩张，竞争也从单

部爆款转向平台、工具、IP和版权的综合
能力。杭州容量互娱科技有限公司自主
研发短剧本土化AI译配系统与短剧AI
自动化投放系统，作品以20种语言发行
至100多个国家和地区；广西山海星辰传
媒集团有限公司自研的NOVA AI 平
台，把单剧制作周期从25天至40天压缩
到7天至10天；昆仑万维推出AI短剧创
作平台SkyReels和海外短剧平台Dra-
maWave，创作工具与分发平台加速协
同；阅文集团今年5月上线海外漫剧平台
ToonScroll，计划年内推出超千部漫剧；
今年7月，世界人工智能大会开设AI影
视专场，模型、算力、创作工具等行业代
表的发言，串联起AI影视工业化的完整
落地路径。

点点数据发布的《2026中国短剧出
海市场研究报告》也提到“AI基建化”这
一趋势，认为AI的应用将从剧本生成、智
能剪辑、多语种配音等环节，进一步拓展
至虚拟演员、文化符号智能替换、跨情感
精准适配等深水区。其核心价值在于将

“深度本地化”这一高难度、高成本的动
作变得可标准化、可规模化并且可以催
生更多短剧内容形态。

具体到地方产业与政策规划，技术、
审核、版权和海外发行也在协同推进。
上海市文化和旅游局今年5月印发《加快
推进人工智能赋能微短剧高质量发展的
若干措施》，提出构建“AI+微短剧”技术
支撑体系，并在浦东新区建设微短剧出
海基地；河南省广播电视局今年8月发布
微短剧精品创作传播“双百”计划，提出
每年创作推出100部反映时代风貌、彰显
中原文化的精品微短剧和100部海外上
线的精品微短剧。

随着海外市场的竞争日趋激烈，在
流量成本上升、单剧回报走低的情况下，
以量取胜、以走量AI剧摊薄风险，是不少
企业阶段性的现实选择，这也构成了规
模化出海的产业基础。但走量的空间正
在收窄。今年上半年海外微短剧应用内
购收入榜前20名中，已有4款海外本土
应用上榜。

此外，林启文认为“AI+漫剧+互动
影游”的内容形态也让爆款AI漫剧从“流
量生意”走向“IP生意”。“相较于短片的
单向观看，互动影游将原有IP世界观进
一步延伸，通过玩家参与、多分支剧情和
沉浸式体验承接短期流量，有望拉长IP
生命周期，拓展商业化空间。”

适配海外市场，最终指向对内容质
量的更高要求。无论是传统真人剧还是
AIGC内容，本质上都是讲故事，并且需
要把故事讲好。技术可以提高产能，却
不能替代原创故事；算法可以测算偏好，
却不能取代价值判断；平台可以放大声
量，却不能放松版权保护和内容审核。

从“译得出”到“传得开”，中间隔着的
不仅是技术，更是故事本身的成色。对于
出海AI微短剧产业来说，内容、技术、本
土化适配与合规化发展，缺一不可。

据人民日报海外版
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缩译制周期、助力本地
文化转译……随着技术
的不断发展，AI正在改
写中国微短剧走向世界
的方式。近期密集发布
的行业半年报也勾勒出
这一变化的新轮廓。数
据分析研究机构“Da-
taEye（剧查查）”数据显
示，2026年中海外微短
剧月活跃用户达 2.58
亿，并将2026年海外微
短剧市场规模预期由50
亿美元上调至60亿美
元，AI短剧、漫剧产业化
提速是因素之一。

DataEye（剧查查）
副总裁林启文表示：当
AI带来效率和产量的提
升，出海微短剧的内容
创新、运营发行与生态
建设也成为从业者需要
面对与思考的问题。

微短剧出海首先面对的是“快”。不同市
场语言各异，热点窗口又短，译制、包装、投放
稍慢，作品就会错过传播时机。AI在这一链
条里成为“数字新基建”，有了AI的参与，从剧
本创作、分镜预演、画面生成，到多语种字幕与
配音包装，再到自动投放，微短剧出海的各个
环节都能压缩时间、降低试错成本。

听花岛副总裁、总编审臧楠介绍，过去一
部短剧完成多语种译制往往需要数月，等海外
版本上线，热度已退去。如今依托AI译配，字
幕翻译、声线匹配、音画合成可在极短时间内
（6至7个小时）一站式完成，英语、西班牙语、
阿拉伯语等多个语种版本能够集中生成、同步
上线，这让国产短剧在海外热度窗口内规模化
铺开成为可能。

变化的不只是效率。北京一念万象科技
发展有限公司联合创始人周莹表示，AI短剧
成本仅为实拍剧的零头，最重要的节约来自特

效，曾经被成本压制的想象力释放出来，让年
轻导演拥有了更大发挥才华的空间。

但同时需要注意的是，内容质量、商业回
报并未与效率、产能的提升成正相关。Data-
Eye（剧查查）数据显示，今年上半年抖音端新
上线的AI剧、漫剧达22.19万部，播放量破亿
的仅1055部；今年春节档，真人短剧上线量约
为 AI 剧的 1/50，总播放量达到 AI 剧的 25
倍。林启文观察到，绝大部分AI剧处于平本
状态，真正赚到钱的只有少数头部内容创作公
司，“一部剧表面只花几千至几万元，但算上整
个变现链路，成本并不比真人剧低多少”。AI
越能“生成”，越需要人来判断“生成怎样的优
质内容”，并做好推广发行。

微短剧出海不只是把中文字幕译成外文
字幕，更不是把国产故事简单“平移”至海外平
台。技术能解决翻译、口型与配音等基础需
求，核心的突破点仍是找到文化差异中的情感
公约数，生产出当地观众爱看的视听内容。

山西广播电视台与太原千禾映画文化传
媒有限公司联合出品的AIGC微短剧《二十四
节气之四时神谕》第一季《羲和启春分》，借助
AI完成场景搭建、特效构思、分镜设计。该剧
入选国家广播电视总局发布的2026年首批

“微短剧+”行动计划推荐剧目，并通过Dram-
aBox平台覆盖全球200多个国家和地区。作
品以年轻化、大众化的叙事手法，讲述少女羲
和与萌趣神兽辰辰受尧帝之命，破除邪灵阴
谋、恢复天地节气秩序的奇幻冒险故事，带领
观众了解节气文化、陶寺文化与羲和神话。

AI在特效画面生成方面的优势，也为出
海微短剧进一步打开了题材空间。以美国市

场为例，用户对狼人、吸血鬼、逆袭等题材付费
意愿较强。这些题材也是各家出海平台内容
生产的重心之一，多部爆款剧集，也验证了“北
美狼人文化+微短剧爽感+AI低成本呈现”的
变现公式。

A 成为“数字新基建”

B 打开题材空间

C 从作品出海到生态出海

2026.9.10星期四
责编/孙朝军 美编/谭希光 文检/徐鲲A10 文娱视点

烟台民意通热线

6601234


